
xxx. cikk

(A 2006. április 3-i 152. sz. törvényerejű rendelet módosításai)

1. A 2006. április 3-i 152. sz. törvényerejű rendelet a következőképpen módosul:

a) a szöveg a 226c. cikk után a következő szöveggel egészül ki: 

„226d. cikk (Komposztálhatósági követelmény bizonyos csomagolástípusok 
esetében)
1.  2030.  január  1-jétől  a  csomagolásról  és  a  csomagolási  hulladékról  szóló,
2024. december 19-i (EU) 2025/40 európai parlamenti és tanácsi rendeletben
megengedett  formákon  és  felhasználásokon  túlmenően  a  következő
csomagolást  kell  első  alkalommal  forgalomba  hozni  a  nemzeti  piacon,
amennyiben az ilyen csomagolás biológiailag lebontható és komposztálható, és
akkreditált  szervek  tanúsítják  az  UNI  EN  13432  szabványnak  vagy  az  azzal
egyenértékű,  európai  szinten  elismert  komposztálhatósági  szabványoknak
megfelelően:
a)  1,5 kg-nál  kisebb  súlyú,  előre  csomagolt  friss  gyümölcsök  és  zöldségek
egyszer használatos műanyag csomagolása; 
b) a szállodák, éttermek és vendéglátóipari létesítmények helyiségeiben történő
fogyasztásra szánt, előre megtöltött, egyszer használatos műanyag csomagolás
élelmiszerekhez és italokhoz; 
c)  a  szállodai,  éttermi  és  vendéglátóipari  ágazatban  használt,  ízesítőszerek
(többek  között  konzervek,  mártások,  kávétejszín  és  cukor)  egyedi  adagjait
tartalmazó  egyszer  használatos  műanyag  csomagolások,  az  alábbi  esetek
kivételével: 
-  az  ilyen  csomagolást  elvitelre  kész,  azonnali  fogyasztásra  szánt,  további
előkészítést nem igénylő élelmiszerrel együtt biztosítják;
-  az  egyéni  egészségügyi  ellátást  nyújtó  létesítményekben  –  például
kórházakban,  klinikákon  vagy  gondozó  intézményekben  –  a  biztonság  és  a
higiénia biztosításához szükséges csomagolás; 
d)  a  vendéglátóiparban használt,  kozmetikai  és  higiéniai  termékekhez szánt,
egyszer  használatos  rugalmas  csomagolások,  az  ATECO  2025  gazdasági
tevékenységek osztályozása szerinti leírásnak megfelelően, amelyek kizárólag
egyedi  foglalásokhoz  készültek,  és  amelyeket  a  következő  vendég  érkezése
előtt el kell távolítani.

2.  Az  (1)  bekezdésben  említett  rendelkezés  alkalmazása  nem  érinti  a
10/2011/EU, az 1935/2004/EK és a 2023/2006/EK rendelet végrehajtása során
elfogadott, az élelmiszerekkel rendeltetésszerűen érintkezésbe kerülő anyagok
felhasználására  vonatkozó  jogszabályoknak,  valamint  az  e  rendelet  182b.
cikkének  (6)  bekezdésében  említett  hulladékgazdálkodási  rendelkezéseknek
való megfelelésre vonatkozó kötelezettségeket. 

3.  A csomagolásról  és a csomagolási  hulladékról  szóló, 2024.  december 19-i
(EU) 2025/40 európai parlamenti és tanácsi rendelet V. mellékletének 2. pontja
és 25. cikkének (4) bekezdése értelmében az (1) bekezdés a) és b) pontjában
említett azon csomagolások, amelyek használata bizonyítottan nem kerülhető
el,  mentesülnek az említett  bekezdésben említett  korlátozások alól.   Az első
mondatban említett csomagolásokat a környezetvédelmi és energiabiztonsági
miniszter rendelete határozza meg, az egészségügyi  miniszterrel,  valamint  a



mezőgazdasági,  élelmiszer-önrendelkezési  és  erdészeti  miniszterrel
egyetértésben,  amely  rendeletet  e  rendelkezés  hatálybalépésétől  számított
huszonnégy hónapon belül kell elfogadni.”;



b) A 261. cikk a (4c) bekezdés után a következő szöveggel egészül ki:

„(4d)  bekezdés.  A  226d.  cikk  rendelkezéseinek  megsértése  –  ideértve  a
megfelelőségi nyilatkozatok vagy egyéb félrevezető vagy homályos kijelentések
használatát  is  –  2  500  és  25  000  euró  közötti  közigazgatási  bírsággal
büntetendő.  Az  első  mondatban említett  közigazgatási  szankció  a  maximális
összeg  akár  négyszeresére  is  emelkedhet,  ha  a  kötelezettségszegés  olyan
csomagolásmennyiségekre vonatkozik, amelyek értéke meghaladja az elkövető
forgalmának 10%-át.  Az  első és második  mondatban említett  szankciókat  az
1981. november 24-i  689. számú törvénynek megfelelően kell  kiszabni,  és a
közigazgatási rendőrségi hatóságoknak kell – az említett 1981. évi 689. számú
törvény 13. cikkének rendelkezései sérelme nélkül – saját kezdeményezésükre
vagy panasz alapján kivizsgálniuk a jogsértéseket.”


